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8300 S. Thomas Ave Bridgeview, IL 60455
Phone: 708-599-1110
Website: www.saint-fabian.org

August 2, 2026

MATTHEW 14:17

- g Y
Our Mission is to be a Reflective and Active Presence of Jesus Christ in the Community.

We are called by God as the Baptized Community of Saint Fabian to embody the Risen Christ as Savior, Teacher, Healer,
Peacemaker, Compassionate Lover, Embracer of all Cultures and Ages, Celebrator, Comforter, Servant, Host,
Entrance and Guide.

United in faith as Daughters and Sons, we live and celebrate God’s Presence.



From the Pastor

Share... Christ?

We live in times when many people are focused on consumption, believing that true happiness can be found in acquiring more. On
the other hand, we also hear the old slogan, "divide and rule"—a phrase that, in past political systems, was considered the only
acceptable approach and was used to shape society. We were encouraged by promises of promotions, records to break, medals to
earn, and rewards to receive. How well we remember those days when people competed to promote themselves before the
foreman, supervisor, president, or director. But are things really so different today?

If we pause for a moment and reflect, we might ask ourselves: in what situations, in whose company, and on what occasions do we
hear the word share? It can evoke both negative and positive associations, though unfortunately the negative ones often seem more
common. Yet today's Gospel invites us to think about sharing in a different way—not only sharing bread, but sharing ourselves: our
love, kindness, talents, abilities, and everything with which God has blessed us. He has given each of us gifts out of His love.

After all, it is often easier to give than to receive. So why do we become so closed in on ourselves, so self-absorbed, so ready to take
with both hands but reluctant to give? Let us ask ourselves what we can offer others. What do we possess that could become a gift to
someone else? We can already imagine the objections: our own poverty, the need to save, the hardships of life, or the wealth we
have worked so hard to earn.

The people in today's Gospel have nothing to eat. They are completely dependent on the help of others. But we should not think this
was only true in Jesus' time. Even today, the lives of millions of people look much the same. Some live in abundance, while others
lack even the basic necessities of life. The miracle of the multiplication of the loaves is a sign calling us to share our bread—and every
other good thing we have—with those in need.

The Gospel message is not only about food. It is about sharing with our brothers and sisters, those who are beside us every day. It
reminds us of a simple truth: we should not always wait for help from others; we must also be ready to help. We are called to share
what we have, even if it seems like very little. Sincere generosity can bear fruit many times over—even a hundredfold. According to
our abilities, we should strive to make life better for our neighbors, trusting that God will make our efforts fruitful and multiply their
effects.

When we share with our brothers and sisters—those who are closest to us—we are, in fact, sharing with Christ Himself.

"Who shall separate us from the love of Christ? Shall trouble or hardship or persecution or famine or nakedness or danger or sword?" (Romans
8:35)

The conclusion is simple. Let us begin by offering a smile and kindness. Then let us offer a part of ourselves—our talents, abilities,
and time. This is what God asks of us: to give of ourselves for the good of others. This is the true meaning of symbolically breaking
and sharing bread.

"Divide and rule?" Yes—but let us "rule" by sharing ourselves, our joys, and our gifts. Then others will recognize that we belong to
Christ.

Most Sacred Heart of Jesus, have mercy on us.
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Stowo Probosycya

Podziel sie... Chrystusem?

Zyjemy w czasach, w kt6rych wielu ludzi ukierunkowanych jest na konsumpcje wierzac, e to wiasnie w niej znajdzie
prawdziwe szczescie. Z drugiej zas strony, styszymy: dziel i rzadZ, owo hasto, ktore za czasow jedynie stusznych, byto jedynie
stusznym i wdrazajgcym nasz postep, gdzie oczekiwalismy tylko stéw promujacych nas do pracy, rekordéw, orderéw i
gratyfikacji. Jakze pamietne byty czasy gdzie przescigalismy sie w promocji samych siebie, przed mistrzem, brygadzistg,
prezesem, dyrektorem, czy dzisiaj chociaz troche jest inaczej?

No dobrze, z odrobing zastanowienia sie, pomysimy w jakim kierunku, w czyim towarzystwie, z jakiej okazji, pada stowo
,dziel”, moze w nas wzbudza¢ dwojakie skojarzenia, te negatywne — tych niestety jest wiecej — i te pozytywne. Bo po
dzisiejszej Ewangelii, wyraznie nachodzi refleksja, ze chodzi tutaj o dzielenie sie nie tylko chlebem, ale i sobg, swoim
jestestwem mitoscig, dobrocig, umiejetnosciami, czyli tym wszystkim, czym obdarowat nas Bog w swej mitosci, dajgc nam
talenty, zdolnosci, dobroc. Przeciei: dawac jest dwukrotnie fatwiej, niz brac. Wiec dlaczego jestesmy tak w sobie
zaskorupieni, zadufani, ze brac potrafimy catymi garsciami, a dawac nie potrafimy? Zastanéwmy sie, co ze swej strony
mozemy dac innym, czym dysponujemy, bySmy to mogli zaofiarowac innym? Zaraz ustyszymy utyskiwania, o swojej biedzie,
0 oszczednosci, o ciezkim Zyciu, wreszcie o ciezko zdobytym, wypracowanym majatku.

Ludzie, o ktérych mowa w dzisiejszej Ewangelii nie maja nic do jedzenia. S wrecz zdani na pomoc innych. Nie musimy
jednak myslec, ze tak byto tylko w czasach wspétczesnych Jezusowi, poniewaz okolicznosci Zycia milionéw ludzi wygladajq i
dzisiaj podobnie. CzeS¢ zyje w zhytku, podczas gdy innym brakuje podstawowych rzeczy niezbednych do zycia. Cud
rozmnozenia chleba jest dla nas znakiem gotowosci dzielenia sie z innymi chlebem i wszelkim innym dobrem.

Ewangeliczne stowa, nie koniecznie dotycza pozywienia, to pomyst dzielenia sie bracmi, tymi obok nas. Uswiadomienie
prostej prawdy, ze nie zawsze trzeba oczekiwa¢ pomocy od innych, ale trzeba by¢ gotowym dzielic sie zinnymi. Dzieli¢ sie
tym, co posiadamy, chocby nawet w niewielkiej ilosci. Szczere dzielenie sie zinnymi moze wydac plon wielokrotny, nawet
tysigckrotny. Dlatego wedtug wtasnych mozliwosci powinnismy przyczyniaC sie, aby bliznim zyto sie lepiej, a Bog zatroszczy
sie 0 to, aby ta pomoc byfa skuteczna i rozszerzata sie. Dzielgc sie z naszymi bracmi — tymi obok nas dzielimy sie z
Chrystusem. , Kt6z nas moze odtgczy¢ od mitosci Chrystusowej? Utrapienie, ucisk czy przesladowanie, gtod czy nagos¢,
niebezpieczeristwo czy miecz?” (Rz 8,35)

A wiec sprawa jest prosta, zacznijmy od ofiarowania uSmiechu, dobroci, pézniej ofiarujmy czastke siebie, swoich zdolnosci,
umiejetnosci. To wiasnie Bog od nas oczekuije, tego dawania i dzielenia sobg dla wspdtbraci, to wtasnie owo symboliczne
dzielenie sie chlebem zinnymi. Dziel i rzadZ? Tak, ale sobg i swoimi radosciami, zdoInosciami, a wtedy inni poznaja, zeSmy
Chrystusa.

NAJSWIETSZE SERCE JEZUSA — zmituj sie nad nami,
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Sunday Readings

FIRST READING Is 55:1-3

Thus says the LORD:

All you who are thirsty, come to the water! You who have no
money, come, receive grain and eat; Come, without paying
and without cost, drink wine and milk! Why spend your
money for what is not bread; your wages for what fails to
satisfy? Heed me, and you shall eat well, you shall delight in
rich fare. Come to me heedfully, listen, that you may have
life. I will renew with you the everlasting covenant, the
benefits assured to David.

SECOND READING Rom 8:35, 37-39

Brothers and sisters:

What will separate us from the love of Christ? Will anguish,
or distress, or persecution, or famine, or nakedness, or peril,
or the sword? No, in all these things we conquer
overwhelmingly through him who loved us. For I am
convinced that neither death, nor life, nor angels, nor
principalities, nor present things, nor future things, nor
powers, nor height, nor depth, nor any other creature will be
able to separate us from the love of God in Christ Jesus our
Lord.

GOSPEL Mt 14:13-21

When Jesus heard of the death of John the Baptist, he
withdrew in a boat to a deserted place by himself. The
crowds heard of this and followed him on foot from their
towns. When he disembarked and saw the vast crowd, his
heart was moved with pity for them, and he cured their sick.
When it was evening, the disciples approached him and said,
“This is a deserted place and it is already late; dismiss the
crowds so that they can go to the villages and buy food for
themselves.” Jesus said to them, “There is no need for them
to go away; give them some food yourselves.” But they said
to him, “Five loaves and two fish are all we have here.” Then
he said, “Bring them here to me, " and he ordered the
crowds to sit down on the grass. Taking the five loaves and
the two fish, and looking up to heaven, he said the blessing,
broke the loaves, and gave them to the disciples, who in turn
gave them to the crowds. They all ate and were satisfied, and
they picked up the fragments left over—twelve wicker
baskets full. Those who ate were about five thousand men,
not counting women and children.
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Czytania na Niedziele
PIERWSZE CZYTANIE 1z 55, 1-3

Tak méwi Pan:

«Wszyscy spragnieni, przyjdicie do wody, przyjdicie, choc nie
macie pieniedzy! Kupujcie i spoiywajcie, dalejie, kupujcie bez
pieniedzy i bez ptacenia za wino i mleko! Czemu wydajecie
pieniadze na to, co nie jest chlebem? | waszg prace - na to, co nie
nasyci? Stuchajcie Mnie, a jes¢ bedziecie przysmaki i dusza wasza
zakosztuje ttustych potraw.

Naktoricie uszu i przyjdicie do Mnie, postuchajcie Mnie, a dusza
wasza iy¢ bedzie. Zawre z wami wieczyste przymierze; niezawodne
sg faski dla Dawida».

DRUGIE CZYTANIE Rz 8, 35.37-39

Bracia:

Kt6 nas moze odtgczy¢ od mitosci Chrystusowej? Utrapienie, ucisk
czy przesladowanie, gtéd czy nago$¢, niebezpieczeristwo czy miecz?
Ale we wszystkim tym odnosimy petne zwyciestwo dzieki Temu,
ktdry nas umitowat. | jestem pewien, ze ani $mier¢, ani Zycie, ani
aniotowie, ani Zwierzchnos$ci, ani rzeczy terainiejsze, ani przyszte,
ani Moce, ani co jest wysoko, ani co gteboko, ani jakiekolwiek inne
stworzenie nie zdota nas odfgczy¢ od mitosci Boga, ktdra jest w
Chrystusie Jezusie, Panu naszym.

EWANGELIA Mt 14, 13-21

Gdy Jezus ustyszat o $mierci Jana Chriciciela, oddalit sie stamtad
todzig na pustkowie, osobno. Lecz ttumy zwiedziaty sie o tym iz
miast poszty za Nim pieszo. Gdy wysiadt, ujrzat wielki ttum. Zlitowat
sie nad nimi i uzdrowit ich chorych.

A gdy nastat wieczdr, przystapili do Niego uczniowie i rzekli:
«Miejsce to jest pustkowiem i pora jui p6Zna. Kaz wiec rozejsc sie
ttumom: niech idg do wsi i zakupia sobie zywnosci».

Lecz Jezus im odpowiedziat: «Nie potrzebujg odchodzi¢; wy dajcie
im jesc!»

Odpowiedzieli Mu: «Nie mamy tu nic précz pieciu chlebdw i dwdch
ryb».

On rzekt: «Przyniescie Mi je tutaj».

Kazat ttumom usig$¢ na trawie, nastepnie wzigwszy piec chlebow i
dwie ryby, spojrzat w niebo, odmdwit btogostawierstwo i
potamawszy chleby, dat je uczniom, uczniowie za$ ttumom. Jedli
wszyscy do syta, a z tego, co pozostato, zebrano dwanascie petnych
koszy utomkdw. Tych zas, ktdrzy jedli, byto okoto pieciu tysiecy
meiczyzn, nie liczac kobiet i dzieci.
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SCHEDULE
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SUNDAY Sun Mon Tue Wed Thu Fri Sat
AA: R 3 630 - 800 PM 1
Polish AA, Rm. 6, 600 FM :
1at & 3rd: English Family Mass, 10:00 a.m. First Saturday
3rd: Polish School Family Mass, 1:15 p.m. g
MONDAY at3:00 BM
SPRED, Rms. 7-8 7 FPM
gucharisﬁc Adoration Chapel: 10:00 AM - G:00
M
Chocholow Dance Group: Kash Hal, 6:30 PM
2nd & 4th: K.C.'s, Room 9, 7:30 PM
English Rosary and Chaplet of Divine Mercy, - 3 4 3 6 = g
Chapel, 6.00Fid = 4 Gy
ath: St Vincent DePaul Food Pick-up: i s
10AM-11AM RS L
at 3:00 PM
TUESDAY
Choir Practice - Church, 530 pm
Wiyrchy Daneing Group: Kash Hall 8 pm.
Polish AA, Rm. &, 7-30 PM
OCLA: Rm, 10, 6:30—8:00 PM (3ee Calendan) ]
3rd: SVDP. Room 4, 6:00 PM 18% Sundayin The Tremsfiguration
— Ordinary Tme of the Lorel
WEDNESDAY
2nd: Women's Club: OMeara Hall, 104M - 12PM | |9 10 11 12 13 14 15 "\
Religious Ed, 6th, Tth, & 8th Grades: 7- 830 PM,
Rooms 6,7,8,9.10
THURSDAY Assumpdon of the
Polish School: Rocms 1.2,36.7.8,9,10 & Kash e Y
Hall, (Grades 6, 7. 8., High School) 5-2:30 PM i
1st: Seniors O'Meara Hall, 11:00 AM - 1:00 PM English:
9 AN & 4 PM
FRIDAY Pd;:';ﬁﬁ-{*-"
Polish School. All Rooms, 5-8:30 PM (Kto &) 19" Sundayin Confemion
N.A. Room 3; 9:30 AM - 12-00 Moon Ordinary Tame at3:00 PM
1st: Eucharistic Day Adoration _—— |
%00 AM - 12:00 Noon (Devotions and 16 17 18 19 20 21 22
Adaration in the Chapel, Benediction at 12 noon) o
1st: First Friday Confession, 8-7 pm
1st: First Friday Polish Mass, Tpm (7:30 FM on Confession
Friday's during Lent) at 3:00 PM
SATURDAY
Religious Ed & OCIC., All Rooms 9.00-10:454M
(Grades 1-5)
Polish School, All Rooms, 11:30AM-3:00 PM T
(Grades P, 0,1.2,368) Ondinary el

3rd: QurLady of LudzmicrzMass 6PM

St Fabian Catholic Community

Mailing address:
8300 S. Thomas Ave.

Bridgeview, IL 60455

Parish Office location:
T450W. 83rd Street
Bridgeview, IL 60455

Phone: 708-599-1110
Email: office@saint-fabian.org
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Food Pantry
Pideup The Solemnity
16-11.AM of Our Lady
of Creseochioma
Masses:
English:
9 AM
Polish: 10:00 AN
217 Sunday in
o Tane & T:00 PM
30 31 5 f RECONCILIATION:
acramenta Saturday: 3:00-3:45PN
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o o ?QRRIAEE.:“C:E&F:. Gregat least
[English] 8:30 & 10:00 AM (Sat. 4:00 PMI) —=
[Polish] 7:00, 11:30 AN, 1:00 PAML & T:00 Pl BAPTISM: Come to the Parish Office to
schedule. Birth Certificate Required.
DAILY EUCHARIST: 9:00 AM (Monday -
Friday) ANOINTING: Call the Parish Office when
22 Sunday in HOLY DAY EUCHARIST: Scheduled prior ~ seriousillnessoccurs.
Ordénary T e to the holy day.
August 2, 2026
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Confession
at 3:00 PM
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Join our Altar Server Team!

|

y .

(/]

We invite those children who have just received
their First Communion to consider becoming
altar servers. If interested, please email
Joanna Toczek at re@saint-fabian.org.

The first training session will be on
August 29" at 5pm in church.

Zapraszamy dzieci, ktére niedawno przystapity do
Pierwszej Komunii Swietej, do rozwazenia postugi
ministranta. Osoby zainteresowane prosimy
o kontakt mailowy z Joanna Toczek
pod adresem re@saint-fabian.org.

Pierwsze spotkanie szkoleniowe odbedzie sie
29-go sierpnia o godz 17:00 w kosciele.

St. Vincent de Paul
Food Pantry

Your donations are need to help
stock the shelves of the
St. Vincent de Paul Pantry
located at St. Fabian.

ﬁoo

Items that are needed are:
canned vegetables
Jelly or Jam
® s0ups
canned meats (ravioli, spaghetti - O's, tuna)
noodle or rice side-dish mixes
e canned fruit.

We can only accept non-perishable food items
that are not expired.
Please place your donations in the bin in the
Narthex of the church.

Bless you for your continued support in serving
your neighbors in need.

/

Swiety Wincenty a Paulo -
gy Spizarnia
| Twoje darowizny sa potrzebne, aby
pomdc uzupetni¢ zapasy w spizarni
$w. Wincentego a Paulo przy
kosciele St. Fabiana.

Potrzebne produkty to:

e warzywa w puszkach
e dzemy lub galaretki
* zupy
¢ konserwy miesne

o (ravioli, spaghetti - O’s, turiczyk)
e makarony
® ryz
e owoce w puszkach

Mozemy przyjmowac wytacznie produkty

niepsujace sie, ktore nie s przeterminowane.

Prosimy o umieszczanie darowizn w pojemniku w
przedsionku kosciota (Narthex).

Niech Bog btogostawi za Twoje state wsparcie w
stuzhie potrzebujgcym sgsiadom.
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ORDER OF CHRISTIAN
INITIATION FOR ADULTS

when you register.

Are You Interested in Becoming Catholic? Or, are you a baptized adult who has not yet received your
first Communion or Confirmation? If you are interested in completing your sacraments of initiation
(baptism, confirmation, and Eucharist), the OCIA program is for you!

OCIA, the Order of Christian Initiation of Adults, is the celebration of initiation into Catholic life. The
OCIA process teaches people about the Catholic tradition and helps people along the spiritual journey
as they prepare to become full participants in the Catholic community.

OCIA classes run on Tuesdays from 6:30-7:30 p.m. twice a month beginning in September and conclude at the Easter Vigil in March.
There is a sacramental fee of $100 per participant. If you are already baptized we will need a copy of your baptismal certificate

For further information regarding OCIA contact the parish office at 708-599-1110 or see Deacon Kevin after mass.

Polskiej Szkoty im. sw. Fabiana
na nowy rok szkolny 2026/2027

17 sierpnia (poniedziatek)
1:00pm - 6:00pm

Oferujemy zajecia
Czwartek: klasy 6, 7, 8 oraz liceum (5:00 - 8:30 PM)
Piatek: klasy O, 1, 2, 3, 4, 5, 7 (5:00 - 8:30 PM)
Sobota: Przedszkole, O, 2, 3, 4, 5, 8 (11:30 - 3:00 PM)

W dniu zapisu nalezy uisci¢ potowe optaty
za szkote oraz optate za podreczniki.

Przy zapisie nowego ucznia prosimy
o kopie Swiadectwa chrztu Swietego.

Po wiecej informacji prosimy
o kontakt z biurem szkoty.

708-458-9120

polskaszkolafabiana@gmail .com

Zapraszamy!
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ADORATION OF THIE BLESSED SACRANMENT
ADORACIA NASWIETSZEGD SALTAMENTY

Come visit Jesus in the Chapel anytime this Monday from
10 AM to 6 PM. Benediction will be given at 5:45 PM.

The Rosary and the Divine Mercy Chaplet will be
prayed in English on Monday following Benediction.

Frankie Annel
David Barnaby
Loretta Barnes
Michael Barr
Ted Biknius
Jozef Bizub
Donna Bjorklund
Fr. Ted Bojczyk
Barbara Boyd
Charlie Boyd, Sr.
Charlie Boyd, Jr.
Dominick Boyd
Emanuel Boyd
Samuel Boyd
Andreatte Brachman
James Burian

Kaplica Adoraciji
NajSwietszego Sakramentu
jest otwarta na modlitwe
w poniedziatek od
10:00 rano - 6:00 wieczorem.

Btogostawieristwo o 5:45 wieczorem.

As of September 1, 2026, we will be updating our Military Prayer List of family

members and friends currently serving in the Armed Forces. Anna Capjak
If you would like to keep a loved one’s name on the list or add a new name, please Mary Caron
contact the Parish Office at 708-599-1110 or email bulletin@saint-fabian.org. JeKsse C§§t§nelﬁa
aren Civineltll

Thank you for helping us keep this list current as we continue to pray for those who Doris Crumley

serve our country. :

‘ Arlene Damico

PRAY/.EOR.OUR FRIENDS AND RELATIVES/IN; Patrick Davis
THE MILITARY | Andrew Dawood

George Dawood
Valentina DiVincenzo
Jozef Dzielski
Jesse Fregoso
Janet Fricilone

Jonathon Aguirre, Kenneth W. Annel, Luke Barnoski, Junior Browren,
Ryan Burchett, Damian Cerda, Thomas Deegan, Lauren Gardner,
Tim Gehler, Anthony Gonzalez, Maria Gross, Troy Gryga,

Emma Garrett Guzman, Thomas Hummel, Collin Keogh, Joseph Klaus,
Michelle Klaus, Christopher Koutsis, Jacob Kuba Kuta, David Leyden,

Patrick Leyden, Wayne G. Lewen, Jr., Drew Elizabeth Litynski, :
David Malinowski, Kevin McEnaney, Ryan McHeffy, Michael Michalek,
Jason Salazar, Brian Schopper, Anthony Skalski, Ryan R. Snaidauf,
Sara M. Snaidauf, Mike Snee, Anthony Spear, Richard Stone,
Nicholas Strama, Brandon Tosh, Lucas Vins, Steve Williams,

Janet Fricilone
Patricia Gardner
Gloria Garza
Joann Gename
Robert Gename
Angela Gotto
Ronald Harding
Debbie Hentgen
Charlie Hermosillo
William Hollenback
Karen Holmes
Denise M. Jandura
Baby Muffy Jandura
Rich S. Jandura
Daphne Johnson
Nora Kazmierczak
Julio Cesar Knapp
Karen Kozik - Izzo
Richard L. Lubawski
Susan C. Lubawski
Michael Leon
Ivan Lopez
Carol Lovelace
Christopher Luberda
Juan Markez
Selva Martinez
Marie McCalip
Carl Miller
Don & Ruth Moravec

REMEMBER THE SICK
OF OUR PARISH IN
YOUR PRAYERS

Angelina Ocon
Ana Maria Orozco
Rowan Otto
Tom Paluch
Al Paplowski
Janet Pawlicki
Jeffrey Regan
Yamile Rodriguez
Brian Rudzki
Dawn & Craig Rupar
Ronald Schultz
Cathy Sexton
Delores Sewers
Karen Singer
Lottie Skorusa
Anna Sroka
Alicia Stafiek
Julie Strack
George Sylvester
Walt Turlo
Mary Valdez
Judith Venard
Debbie Wagner
Dolly Weber
Eileen Wilson
Bob Yesuttis
Tom Zielinski

Please help us keep our Parish Sick List updated by letting us know if
someone on this list needs to be added or taken off.
Call the parish office at 708-599-1110
With respect for the privacy of the person who is ill and the HIPPA Laws,
we can only accept requests from the ill person or their relatives with the

Joel Winter, Cody Wolin, Toby Wolin :
: permission of the ill person.

{io1a. holdlour troapslinyour loving|hands |Protectthemiasitheyis T R RIV COTTRemIioNn .
el Jay - s e y WEEKLY COLLECTION N
protectius: Bless,them for the selfless acts they’performifor,us:/Amen’’ A\
. £y P = W@ July1,2025-June 30,2026  Weekly Goal: $12,250.00 'y
i The above is our weekly goal. Your donations help us meet our I
. | immediate operational needs. We sincerely appreciate your I
PERTMINISTRIES I gencrasy, |
What is Port Ministries I
The Port Ministries relies on volunteers to provide programs and services to the I July 26, 2026 $9,986.00 I
community. But at the core of their Franciscan values, they believe volunteering I
can lead to a transformative experience. Service to those -in-need enriches the I

volunteer as much as those in need of help. I Breakdown by Mass I
Join Saint F ahia_n in this beautiful r.nin istry to feed the c.hilduen. and the less I 4:00 pm ____________________________________ $1,609'00 I
fortunate. Donations can be placed in the "box" located in the Chureh Mar thes. . I
God bless you for all you do to serve the poor. I 7.00am....... $1’85700 I

| 8:30am.......... ...$1,077.00
e I 10:00 M v $1,794.00 l
—<NPERT I 11:30 @M s $1,680.00 l
LA ) I 225 PN oo $1,020.00 I
i 7200 PIM wovereeeeeeeeeeeeeeesesesesseeeennee $714.00 |
s \ E-BIVING cervvrrrrrrereereeseeseesaesieniens $235.00 ,’

greatly appreciated \\ ,
L B B _§ _§ _§ _§B _§ &8 _§B & &R _§B B B | -
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Mass Intentions for the Week

Saturday, August 1, 2026

Monday, August 3, 2026

4:00pm  Denise DeYoung (Healing), Michael R. Matozzi (healing), TDella Lupa, TRosemarie  9:00AM  For grandchildren as the new school year approaches, asking for the gifts of the

Meares (in remembrance of her birthday), THumberto Rodriguez, TMary Landek
0 dary Ducha $w. dla wnukéw z okazji nadchodzacego roku szkolnego, W intendji
syna Stnaistawa, z prosha o umocnienie wiary, potrzebne taski oraz dary Ducha
§Wietego, TMieczystaw Antol, TMaria Mazanka, tPawet tojek, TAnielaijan
Koscielniak, TPiotr Antol

Sunday, August 2, 2026
7:00AM O Boie bt. i opieke Matki Boej dla cztonkw Zywego Rozarica i o taske nieba dla

wszystkichzmartych cztonkéw R6z Rozaricowych, W intencji Zdzistawa
Oberszkalskiego z okazji urodzin, O szczesliwg podréz do Polski, tStanistaw Fit,
TLudwik i Ludwika Szwajnos, tEdward Dtugopolski, tjézef Obrochta, tStanistawa
Janik (rocznica $mierci), TJan i Bronistawa Tomczyk, TFranciszek i Helena Cudzich,
TMaria Krzywicka, tMaria i J6zef Rutkowski, tStanistaw Lach (20. rocznica
$mierci), Stanistaw Moskata, tMaria i Bronistaw Luberda, tZofia Kobylarczyk,
tJan i Helena Pawlik, TMaria Ligas, TJan Kowalczyk (48. rocznica Smierci), TAlbin i
Maria Szymusiak, Tjozef Grela, tMaria i J6zef Kucata, TWadystaw Kutach, tAniela
i Franciszek Pawlikowski (50. rocznica $mierci), TJan Zalifiski (24. rocznica
$mierci), tzona Anna Zalifiska, tAndrzej Brzezniak, t,)0zef Krupa (11. rocznica
Smierci), tMaciej Kulawiak, TAnna Styrczula, tBronistaw Peksa, Zona Bronistawa,
syn Jozef

Stanistaw Gierut (Healing), TAngel Hermosillo, TAl Bianco, tStanistaw Dabrowski
TPatricia Donovan

Denise DeYoung (Healing), Victoria Kudlinski (Birthday Blessings), TAnna Bryja,
tJanice Kazmierczak, tJoanna Glow, TMickey Daley, tNancy Filip, TFrances
LaRocco, TMary Landek, tAgnieszka & Stanistaw Liszka, tWtadystaw Obrochta,
Tludmita Tylka '

0 Boie bt. i opieke Matki Bozej dla cztonkéw Zywego Rézarica i o taske nieba dla
wszystkichzmartych cztonkdw Réz Rézaricowych, W intendji syna o Zycie w
bliskosci z Bogiem, opieke i potrzebne faski, Dziekczynna z prosha o zdrowie, Boie
bt. oraz opieke Matki Bozej dla Ani i Brada Vanhuizen z okazji rocznicy $lubu, W
intencji Klaudii z okazji 20. urodzin, O zdrowie i Boze bt. na dalsze lata dla
Wtadystawa, tJan Zapotoczny, tJan i Wiktoria tatek, TFranciszek i Aniela tatek,
TMaria i Stanistaw Fafrowicz, TStanistaw Daniel, Janina Bylica, tJadwiga Bobek,
TJan Sopiarz, TAgnieszka Bryjak, TRobert i Maria Janik, tPawet tojek, TJan i Aniela
Koscielniak, TAnna Kamiriska, TAntoni Wrébel (rocznica $mierci), TTadeusz Plewa
(rocznica Smierci), TWojciech Takuski, Tj6zef Pawlak, TKrystian Krzysiak,
TStanistaw Zagata, TKrzysztof Dziedzina, tFrances LaRocco, tStanistaw Janik,
TAniela i Anzelm Wontorczyk, tMarek Plewa, TAndrzej Gasior, tMaria Kalata,
tZofia Gacek, tPawet Szczech (od Anny Kowalczyk, Weroniki i Grzegorza Zajac z
synami, Marii i Mateusza Cieluch z cérka), TZa dusze w czy$¢cu cierpiace

0 dary Ducha $w. dla wnukéw z okazji nadchodzacego roku szkolnego, W intecji
syna Stanistawa, z prosha o umocnienie wiary, potrzebne faski oraz Ducha
§Wietego, 0 szczesliwe zdanie egzaminu dla Julii, tFranciszek Dzielski, TPiotr
Antol, TAndrzej Krupa, TEugeniusz Karpi

7:00PM  tCzestawa Krzysiak, tJan i Maria Mendala

6:00 PM

8:30AM

10:00 AM

11:30 AM

1:15PM

SPRED Donations \

On the Narthex counter, you will find a donation box labeled
“SPRED Donations.” Your generosity helps support our
program for friends with disabilities and their catechists.

Please feel free to take a flyer to learn more about how SPRED
works. With gratitude and blessings from our special friends, who
joyfully remind us:
“God is so good, oh so good to me!” )
August 2, 2026

Eighteenth Sunday in Ordinary Time

Holy Spirit, God's blessing, and needed graces, For stong faith, needed graces,
and the gifts of the Holy Spirit for Stanistaw, Denise DeYoung (healing), tFelicia
Zaworski, tMary Landek , Tlvan Zuljevic, TPiotr Antol, TAIl Souls in Purgatory
Tuesday, August 4, 2026
9:00AM  For grandchildren as the new school year approaches, asking for the gifts of the

Holy Spirit, God's blessing, and needed graces, For stong faith, needed graces,
and the gifts of the Holy Spirit for Stanistaw, Denise DeYoung (healing), TMary

Landek, tStanistaw i Anna Gacek, tAll Souls in Purgatory
Wednesday, August 5, 2026
9:00AM  For grandchildren as the new school year approaches, asking for the gifts of the

Holy Spirit, God's blessing, and needed graces, For stong faith, needed graces, and
the gifts of the Holy Spirit for Stanistaw, For God's blessing, strength. and spiritual
healing for Amparo Ocampo, Denise DeYoung (healing), TMary Landek
Thursday, August 6, 2026
9:00AM  For grandchildren as the new school year approaches, asking for the gifts of the
Holy Spirit, God's blessing, and needed graces, For stong faith, needed graces, and
the gifts of the Holy Spirit for Stanistaw, Denise DeYoung (healing), TAndrzej &

Anna Kaminski, tMary Landek
Friday, August 7,2026
9:00AM  Denise DeYoung (Healing), TMary Landek
7:00PM 0 dary Ducha $w. i opieke Matki Bozej dla wnukéw w nowym roku szkolnym, O
wiare potrzebne faski i dary Ducha $w. dla syna Stanistawa, tPiotr Antol
Saturday, August 8, 2026
4:00 pm  Denise DeYoung (Healing), tJ6zefa Dzioba, tDorothy Sherry (in remembrance of

her birthday), tMary Landek
Sunday, August 9, 2026
7:00AM 0 szczesliwg podréi do Polski dla Rodziny, tStanistaw Fit, TEdward Diugopolski,

T)6zef Obrochta, TStanistawa Para (wspomnienie urodzin), TMaria i J6zef
Rutkowski, TMaria i Bronistaw Luberda, TZofia Kobylarczyk, tJan i Helena Pawlik,
TMaria Ligas, TKrzysztof Dziedzina, tAlbin i Maria Szymusiak, TWiadystaw Kutach,
TMaciej Kulawiak, TAnna Styrczula, tAnna Mocherek (4. rocznica Smierci)
Stanistaw Gierut (Healing), TStanistaw Dabrowski, TAnna Mocherek (4th
Anniversary of Death)

Denise DeYoung (Healing), TAnna Bryja, TMary Landek, TLudmita Tylka

W intengji syna o zycie w bliskosci z Bogiem, opieke i potrzebne taski, O zdrowie i
Boie bt. na dalsze lata dla Wtadystawa, tJan Zapotoczny, TJan i Wiktoria tatek,
TFranciszek i Aniela tatek, TMaria i Stanistaw Fafrowicz, tStanistaw Daniel,
TJanina Bylica, TTeresa Pacyk, TJan Sopiarz, TAgnieszka Bryjak, tRobert i Maria
Janik, tPawet tojek, TJan i Aniela Koscielniak, t)0zef i Agnieszka Mrozek, tEdward
Nosal, Wojciech Takuski, tKrystian Krzysiak, tKrzysztof Dziedzina, tStanistaw

Janik, tAniela Wontorczyk, tZa dusze w czy$ccu cierpigce
TStanistaw Liszka, TPiotr Antol, TAndrzej Krupa, tFranciszek Dzielski

0 dary Ducha $w. dla wnukéw z okazji nadchodzacego roku szkolnego, W intencji
syna Stanistawa, z prosha 0 umocnienie wiary, potrzebne faski oraz dary Ducha
§Wietego, TCzestawa Krzysiak, TPiotr Antol

8:30AM

10:00 AM
11:30AM

115PM
7:00 PM

24
=3
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Parish Office Phone: (708) 599 - 1110

Parish E-Fax Number: (708) 599 - 0673

Website: www.saint-fabian.org
Email: office@saint-fabian.org

Pastoral Staff

Pastor

Rev. Grzegorz Warmuz
Diaconal Ministry

Deacon Kevin & Anita O'Donnell

Administrative Staff

Secretary
Boiena Swiatek
Business Manager
Agnes Michatek

Music Ministry

Director
Grace Bogutyn

Lifelong Faith Formation

Coordinator

Joanna Toczek  (708) 458 - 6150

St. Fabian Polish School

Director

Rev. Grzegorz Warmuz
Administrator

Maria Pocica (708) 458-9120

Order of Christian Initiation
of Adults (OCIA)
Deacon Kevin O'Donnell

Ministry of Care

Director

PaulaDaley (708) 458 - 2562

St. Vincent de Paul
Phone  (708) 594 - 7540

Bulletin Editor
bulletin@saint-fabian.org

Saint Fabian Catholic Church

1 8300S. Thomas Ave
Bridgeview, IL 60455

Parish Office Hours

(Biuro Parafialne Czynne)
Monday - Friday (poniedziatek - pigtek)
9:00 AM to 5:00 PM
Saturday (sobota)
9:00AM to 12:00 PM
Sunday (niedziela)

CLOSED - ZAMKNIETE

Mass Schedule
Monday - Friday at 9:00 AM
(Od poniedziatku do pigtku msza w jezyku angielskim o0 9:00 rano)
Saturday
4:00 PM (English)
Sunday
8:30 AM & 10:00 AM (Engfish)
7:00 AM, 11:30 AM, 1:15 PM, 7:00 PM (w jezyku polskim)

(Holy Days as announced - Dni Swigteczne wedtug ogtoszeri)

PARISH PASTORAL CARE INFORMACJE DOTYCZACE
INFORMATION DUSZPASTERSTWA W PARAFII
MASS INTENTIONS CAN BE REQUESTED IN THE WSZYSTKIE INTENCJE NA MSZE SW. MOZNA ZAMAWIAC
PARISH OFFICE. W BIURZE PARAFIALNYM.

Reconciliation
Every Saturday from 3:00 PM to 3:45 PM.
First Friday Mass in Polish
Mass is celebrated on the First Friday of every month at 7pm with
Eucharistic Exposition and Benediction immediately following
Mass.
Baptism
Baptism requests need to be submitted to the Parish Office with
an original birth certificate. For more information please call the
Parish Office.
Marriage
Please call the Parish Office at least 6 months in advance to
schedule.
Anointing of the Sick
Please contact the Parish Office when a serious illness occurs.
Lifelong Faith Formation
Class & Office Hours: Wednesday 7:00 PM - 8:30 PM
Saturday  9:00 AM - 10:45 AM
Email: re@saint-fabian.org
St. Fabian Polish School
Class & Office Hours: Thursday & Friday 5:00 PM-8:30 PM
Saturday 11:30 AM - 3:00 PM
Email: polskaszkolafabiana@gmail.com

Spowiedz $w. w kaida sobote
W godz. od 3:00 PM do 3:45 PM.

Msza sw. z nabozeristwem |-pigtkowym o godz. 7:00 PM.
Spowiedz od godz. 6:00 PM - 7:00 PM.
Sakrament Chrztu $w. w jezyku polskim

Igtoszenia na chrzest przyjmowane sg w Biurze Parafialnym
osohiscie. Prosimy o dostarczenie aktu urodzenia dziecka.

Po dodatkowe informacje prosze dzwonic do Biura Parafialnego.
$lub w jezyku polskim

Prosimy zgtaszac 6 miesiecy wezesniej.
Namaszczenie chorych
Prosze zadzwonic do Biura Parafialnego w przypadku powaznej

choroby.

Zajecia: $roda  7:00 PM - 8:30 PM
sobota 9:00 AM - 10:45 AM

Email: re@saint-fabian.org

Polska Szkota im. $w. Fabiana

Zajecia: czwartek i pigtek  5:00 PM - 8:30 PM
sobota  11:30 AM - 3:00 PM

Email: polskaszkolafabiana@gmail.com




	Saint Fabian Catholic Community  Parafia Świętego Fabiana
	8300 S. Thomas Ave          Bridgeview, IL  60455 Phone: 708-599-1110 Website: www.saint-fabian.org
	August 2, 2026

	From the Pastor
	Share... Christ?
	Most Sacred Heart of Jesus, have mercy on us.

	Słowo Proboszcza
	Podziel się... Chrystusem?

	Sunday Readings
	FIRST READING    Is 55:1-3
	Thus says the LORD: All you who are thirsty, come to the water! You who have no money, come, receive grain and eat; Come, without paying and without cost, drink wine and milk! Why spend your money for what is not bread; your wages for what fails to satisfy? Heed me, and you shall eat well, you shall delight in rich fare. Come to me heedfully, listen, that you may have life. I will renew with you the everlasting covenant, the benefits assured to David.

	SECOND READING    Rom 8:35, 37-39
	Brothers and sisters: What will separate us from the love of Christ? Will anguish, or distress, or persecution, or famine, or nakedness, or peril, or the sword? No, in all these things we conquer overwhelmingly through him who loved us. For I am convinced that neither death, nor life, nor angels, nor principalities, nor present things, nor future things, nor powers, nor height, nor depth, nor any other creature will be able to separate us from the love of God in Christ Jesus our Lord.

	GOSPEL          Mt 14:13-21
	When Jesus heard of the death of John the Baptist, he withdrew in a boat to a deserted place by himself. The crowds heard of this and followed him on foot from their towns. When he disembarked and saw the vast crowd, his heart was moved with pity for them, and he cured their sick. When it was evening, the disciples approached him and said, “This is a deserted place and it is already late; dismiss the crowds so that they can go to the villages and buy food for themselves.” Jesus said to them, “There is no need for them to go away; give them some food yourselves.” But they said to him, “Five loaves and two fish are all we have here.” Then he said, “Bring them here to me, ” and he ordered the crowds to sit down on the grass. Taking the five loaves and the two fish, and looking up to heaven, he said the blessing, broke the loaves, and gave them to the disciples, who in turn gave them to the crowds. They all ate and were satisfied, and they picked up the fragments left over—twelve wicker baskets full. Those who ate were about five thousand men, not counting women and children.


	Czytania na Niedzielę
	PIERWSZE CZYTANIE    Iz 55, 1-3
	Tak mówi Pan: «Wszyscy spragnieni, przyjdźcie do wody, przyjdźcie, choć nie macie pieniędzy! Kupujcie i spożywajcie, dalejże, kupujcie bez pieniędzy i bez płacenia za wino i mleko! Czemu wydajecie pieniądze na to, co nie jest chlebem? I waszą pracę – na to, co nie nasyci? Słuchajcie Mnie, a jeść będziecie przysmaki i dusza wasza zakosztuje tłustych potraw.
	Nakłońcie uszu i przyjdźcie do Mnie, posłuchajcie Mnie, a dusza wasza żyć będzie. Zawrę z wami wieczyste przymierze; niezawodne są łaski dla Dawida».

	DRUGIE CZYTANIE    Rz 8, 35. 37-39
	Bracia: Któż nas może odłączyć od miłości Chrystusowej? Utrapienie, ucisk czy prześladowanie, głód czy nagość, niebezpieczeństwo czy miecz? Ale we wszystkim tym odnosimy pełne zwycięstwo dzięki Temu, który nas umiłował. I jestem pewien, że ani śmierć, ani życie, ani aniołowie, ani Zwierzchności, ani rzeczy teraźniejsze, ani przyszłe, ani Moce, ani co jest wysoko, ani co głęboko, ani jakiekolwiek inne stworzenie nie zdoła nas odłączyć od miłości Boga, która jest w Chrystusie Jezusie, Panu naszym.

	EWANGELIA         Mt 14, 13-21
	Gdy Jezus usłyszał o śmierci Jana Chrzciciela, oddalił się stamtąd łodzią na pustkowie, osobno. Lecz tłumy zwiedziały się o tym i z miast poszły za Nim pieszo. Gdy wysiadł, ujrzał wielki tłum. Zlitował się nad nimi i uzdrowił ich chorych.
	A gdy nastał wieczór, przystąpili do Niego uczniowie i rzekli: «Miejsce to jest pustkowiem i pora już późna. Każ więc rozejść się tłumom: niech idą do wsi i zakupią sobie żywności».
	Lecz Jezus im odpowiedział: «Nie potrzebują odchodzić; wy dajcie im jeść!»
	Odpowiedzieli Mu: «Nie mamy tu nic prócz pięciu chlebów i dwóch ryb».
	On rzekł: «Przynieście Mi je tutaj».
	Kazał tłumom usiąść na trawie, następnie wziąwszy pięć chlebów i dwie ryby, spojrzał w niebo, odmówił błogosławieństwo i połamawszy chleby, dał je uczniom, uczniowie zaś tłumom. Jedli wszyscy do syta, a z tego, co pozostało, zebrano dwanaście pełnych koszy ułomków. Tych zaś, którzy jedli, było około pięciu tysięcy mężczyzn, nie licząc kobiet i dzieci.
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	Are You Interested in Becoming Catholic? Or, are you a baptized adult who has not yet received your first Communion or Confirmation? If you are interested in completing your sacraments of initiation (baptism, confirmation, and Eucharist), the OCIA program is for you!
	OCIA, the Order of Christian Initiation of Adults, is the celebration of initiation into Catholic life. The OCIA process teaches people about the Catholic tradition and helps people along the spiritual journey as they prepare to become full participants in the Catholic community.
	OCIA classes run on Tuesdays from 6:30-7:30 p.m. twice a month beginning in September and conclude at the Easter Vigil in March.  There is a sacramental fee of $100 per participant. If you are already baptized we will need a copy of your baptismal certificate when you register.
	For further information regarding OCIA contact the parish office at 708-599-1110 or see Deacon Kevin after mass.
	Eighteenth Sunday in Ordinary Time      August 2, 2026
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	ADORATION OF THE BLESSED SACRAMENT
	ADORACJA NAJŚWIĘTSZEGO SAKRAMENTU
	Come visit Jesus in the Chapel anytime this Monday from 10 AM to 6 PM. Benediction will be given at 5:45 PM.
	The Rosary and the Divine Mercy Chaplet will be prayed in English on Monday following Benediction.
	Kaplica Adoracji  Najświętszego Sakramentu  jest otwarta na modlitwę  w poniedziałek od  10:00 rano - 6:00 wieczorem.
	Błogosławieństwo o 5:45 wieczorem.
	Remember the Sick of our Parish in your Prayers

	PRAY FOR OUR FRIENDS AND RELATIVES IN THE MILITARY
	Jonathon Aguirre, Kenneth W. Annel, Luke Barnoski, Junior Browren, Ryan Burchett, Damian Cerda, Thomas Deegan, Lauren Gardner,  Tim Gehler, Anthony Gonzalez, Maria Gross, Troy Gryga,  Emma Garrett Guzman, Thomas Hummel, Collin Keogh, Joseph Klaus, Michelle Klaus, Christopher Koutsis, Jacob Kuba Kuta, David Leyden, Patrick Leyden, Wayne G. Lewen, Jr., Drew Elizabeth Litynski,  David Malinowski,  Kevin McEnaney, Ryan McHeffy, Michael Michalek,  Jason Salazar, Brian Schopper, Anthony Skalski, Ryan R. Snaidauf,  Sara M. Snaidauf, Mike Snee, Anthony Spear, Richard Stone,  Nicholas Strama, Brandon Tosh, Lucas Vins, Steve Williams,  Joel Winter, Cody Wolin, Toby Wolin
	July 26, 2026
	$9,986.00
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	SPRED Donations
	On the Narthex counter, you will find a donation box labeled “SPRED Donations.” Your generosity helps support our program for friends with disabilities and their catechists.
	Please feel free to take a flyer to learn more about how SPRED works. With gratitude and blessings from our special friends, who joyfully remind us:  “God is so good, oh so good to me!”
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